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PRESIDENCIA DA REPUBLICA X Y
Decreto do Presidente da Repiiblica n.° 174/99 RARBHET F174/99 58
NBEH
de 5 de Agosto
HAREHIRE (FE) STEAT TS8R (&

O Presidente da Repiiblica decreta, nos termos do artigo 292.°,
n.° 1, da Coustituicio € dos artigos 3.°, n.*2 e 3, 69.° ¢ 70.° do
Estatuto Orgénico de Macau, o seguinte:

E estendido ao territ6rio de Macau, nos mesmos termos em
que a ele est4 vinculado o Estado Portugués, o Protocolo de 1978
Relativo 4 Convengéo Internacional para a Salvaguarda da Vida
Humana no Mar, de 1974 (SOLAS 74/78), aprovado pelo De-
creto n.° 78/83, de 14 de Outubro, cujo texto foi publicado no
Didrio da Republica, 1.* série, de 14 de Outubro de 1983, na ver-
sd0 dada pelas emendas de 10 de Novembro de 1988, aprovadas
pelo Decreto n.° 38/92, de 20 de Agosto, cujo texto foi publica-
do no Didrio da Republica, 1.2 série, de 20 de Agosto de 1992.

Foram ouvidos os érgaos de governo do territério de Macau.
Assinado em 28 de Julho de 1999.

Publique-se no Boletim Oficial de Macau, em conjunto
com os referidos decretos de aprovacio e textos da
Convengio.

O Presidente da Repiiblica, JORGE Sampalo.

(D.R. n.°181, I Série-A, de 5 de Agosto de 1999)

MINISTERIO DOS NEGOCIOS ESTRANGEIROS
DIRECCAO-GERAL DOS NEGOCIOS ECONOMICOS
Decreto do Governo n.° 78/83

de 14 de Outubro
O Governo decreta, nos termos da alinea ¢) do n.° 1 do artigo
200.° da Constituigao, o seguinte:

Artigo tnico. E aprovado para adesao o Protocolo de 1978
relativo & Convengao Internacional para a Salvaguarda da Vida
Humana no Mar de 1974, cujos textos em inglés e a respectiva
tradugio para portugués vao anexos ao presente decreto.

Visto e aprovado em Conselho de Ministros de 29 de Setem-
bro de 1983. — Mdrio Soares — Carlos Alberto da (ota Pinto
— Jaime José Matos da Gama.

Assinado em 4 de Qutubro de 1983.

Publique-se.

O Presidente da Repiiblica, ANTONIO RaMALHO EANES.
Referendado em 6 de Outubro de 1983.

O Primeiro-Ministro, Mdrio Soares.

(D.R. n.° 237, I Série, de 14 de OQutubro de 1983)
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Protoco! of 1978 Relating to the Intermational Conventios
for the Safety of Life at Sea, 1974

The Parties to the present Protocol,

Being Parties to the International Convention
for the Safety of Life at Sea, 1974, done at
London on 1 November 1974;

Recognizing the significant contribution which
can be made by the above-mentioned Conven-
tion to the promotion of the safety of ships
and property at sea and the lives of persons
on board;

Recognizing also the need to improve further
the safety of ships, particularly tankers;

Considering that this objective may best be
achieved by the conclusion of a Protocol Re-
lating to the International Convention for the
Safety of Life at Sea, 1974,

have agreed as follows:
ARTICLE 1
General obligations

_The Parties to the present Protocol undertake to
give effect to the provisions of the present Protocol
and the annex hereto which shall constitute an in-
tegral part of the present Protocol. Every reference
to the present Protocol constitutes at the same time
a reference to the annex hereto.

ARTICLE 11
Application

I — The provisions of articles 11, mi [other than
paragraph a)}, 1v, vi, b), ¢) and d), vii and vin of
the International Convention for the Safety of Life
at Sea, 1974 (hereinafter referred to as «the Con-
vention») are incorporated in the present Protocol,
provided that references in those articles to the Con-
vention and to Contracting Governments shall be
taken to mean references to the present Protocol and
to the Parties to the present Protocol, respectively.

2 — Any ship to which the present Protocol applies
shall comply with the provisions of the Convention,
subject to the modifications and additions set out in
the present Protocol.

3 — With respect to the ships of non-parties to the
Convention and the present Protocol, the Parties to
the present Protocol shall apply the requirements of
the Convention and -the present Protocol as may be
necessary to ensure that no more favourable treat-
ment is given to such ships.

ARTICLE 1l
Communication of information

The Parties to the present Protocol undertake to
communicate to, and deposit with, the secretary-
general of the Inter-Governmental Maritime Con-
sultative Organization (hereinafter referred to as «the
Organization») a list of nominated surveyors or recog-
nized organizations which are authorized to act on
their behalf in the administration of measures for safe-
ty of life at sea, for circulation to the Parties and for
safety of life at sea for circulation to the Parties for
information of their officers. The administration shall
therefore notify the Organization of the specific re-
sponsibilities and conditions of the authority delegated
to the nominated surveyors or recognized organiza-
tions.

ARTICLE IV
Signature, ratification, acceptance, approval and accession

1 — The present Protocol shall be open for signa-
ture at the headquarters of the Organization from
I June 1978 to 1 March 1979 and shall thereafter
remain open for accession. Subject to the provisions
of paragraph 3 of this article, States may become
Pa ties to the present Protocol by:

a) Signature without reservation as to ratifica-
tion, acceptance or approval; or

b) Signature subject to ratification, acceptance
or approval, followed by ratification, accept-
ance or approval; or

¢) Accession.

2 — Ratification, acceptance, approval or accession
shall be effected by the deposit of an instrument to
that effect with the secretary-general of the Organi-
zation.

3 — The present Protocol may be signed without
reservation, ratified, accepted, approved or acceded
to only by States which have signed without reserva-
tion, ratified, accepted, approved or acceded to the
Convention.

ARTICLE V

Entry into force

1 —The present Protocol shall enter into force
6 months after the date on which not less than 15
States, teh combined merchant fleets of which con-
stitute not less than 50 % of the gross tonnage of the
world’s merchant shipping, have become Parties to
it in accordance with article v of the present Pro-
tocol, provided however that the present Protocol
shall not enter into force before the Convention has
entered into force.

2 — Any instrument of ratification, acceptance,
approval or accession deposited after the date on
which the present Protocol enters into force shall
take effect 3 months after the date of deposit.

3 — After the date on which an amendment to the
present Protocol is deemed to have been accepted
under article virt of the Convention, any instrument
of ratification, acceptance, approval or accession de-
posited shall apply to the present Protocol as amended.

ARTICLE V1
Denunciation

1 — The present Protocol may be denounced by
any Party at any time after the expiry of 5 years
from the date on which the present Protocol enters
into force for that Party.

2 — Denunciation shall be effected by the deposit
of an instrument of denunciation with the secretary-
general of the Organization.

3 — A denunciation shall take effect 1 year, or
such longer period as may be specified in the instru-
ment of denunciation, after its receipt by the secre-
tary-general of the Organization.

4 — A denunciation of the Convention by a Party
shall be deemed to be a denunciation of the present
Protocol by that Party.

ARTICLE VII
Depositary

1 — The present Protocol shall be deposited with
the secretary-general of the Organization (hereinafter
referred to as «the Depositary»).
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2 — The Depositary shall:

a) Inform all States which have signed the pres-
ent Protocol or acceded thereto of:

i) Each new signature or deposit of an
instrument of ratification, accept-
ance, approval or accession, to-
gether with the date thereof;

i) The date of entry into force of the
present Protocol;

iify The deposit of any instrument of de-
nunciation of the present Protocol
together with the date on which it
was received and the date on which
the denunciation takes effect;

b) Transmit certified true copies of the present
Protocol to all States which have signed
the present Protocol or acceded thereto.

3 — As soon as the present Protocol enters into
force, a certified true copy thereof shall be transmitted
by the Depositary to the Secretariat of the United
Nations for registration and publication in accordance
with article 102 of the Charter of the United Nations.

ARTICLE VIH
Languages

The present Protocol is established in a single
original in the Chinese, English, French, Russian and
Spanish languages, each text being equally authentic.
Official translations in the Arabic, German and Italian
languages shall be prepared and deposited with the
signed original.

In witness whereof the undersigned being duly
authorized by their respective Governments for that
purpose have signed the present Protocol

Done at London this 17 day of February 1978.

ANNEX

Modifications and Additions ta tha International Convention
for the Safety of life at Sea, 1974

CHAPTER 1
General provisions

PART A
Application, definitions, etc.
Regulation 2
Definitions

The following paragraph is edded to the existing
text;

n) “Age of a ship” means the elapsed period
of time determined from the year of build as
indicated on the ship’s registry papers.

PART B
Surveys and certificates

Regulation 6
Inspection and survey

The existing text of regulation 6 is replaced by the
following:

a) The inspection and survey of ships, so far
as regards the enforcement of the provisions of
the present regulations and the granting of
exemptions therefrom, shall be carried out by
officers of the Administration. The Administration
may, however, entrust the inspections and surveys
either to surveyors nominated for the purpose or
to organizations recognized by it.

b) The Administration shall institute arrange-
ments for unscheduled inspections to be carried
out during the period of validity of the certificate.
Such inspections shall ensure that the ship and
its equipment remain in all respects satisfactory
for the service for which the ship is intended.
These inspections may be carried out by the
Administration’s own inspection services, or by
nominated surveyors, or by recognized organi-
zations, or by other Parties upon request of the
Administration. Where the Administration, under
the provisions of regulations 8 and 10 of this
chapter, establishes mandatory annual surveys,
the above unscheduled inspections shall not be
obligatory.

¢) An Administration nominating surveyors or
recognizing organizations to conduct inspections
and surveys as set forth in paragraphs ¢) and b) of
this regulation shall as a minimum empower any
nominated surveyor or recognized organization to:

7) Require repairs to a ship; and

if) Carry out inspections and surveys if re-
quested by the appropriate authorities
of a Port State.

The Administration shall notify the Organiza-
tion of the specific responsibilities and conditions
of the authority delegated to nominated surveyors
or recognized organizations. v

d» When a nominated surveyor or recognized
organization determines that the condition of the
condition of the ship or its equipment does not
correspond substantially with the particulars of
the certificate or is such that the ship is not
fit to proceed to sea without danger to the ship,
or persons on board, such surveyor or organ-
ization shall immediately ensure that corrective
action is taken and shall in due course notify
the Administration. If such corrective action is
not taken the relevant certificate should be
withdrawn and the Administration shall be no-
tified immediately; and, if the ship is in the port
of another Party, the appropriate authorities of
the Port State shall also be notified immediately.
When an officer of the Administration, a nomi-
nated surveyor or recognized organization has
notified the appropriate authoritiés of the Port
State, the Government of he Port State concern-
ed shall give such officer, surveyor or organization
any necessary assistance to carry out their obli-
gations under this regulation. When applicable,
the Government of the Port State concerned
shall ensure that the ship shall not sail until it
can proceed to sea, or leave port for the purpose
of proceeding to the appropriate repair yard,
without danger to the ship or persons on board.

e) In every case, the Administration shall fulty
guarantee the completeness and efficiency of
the inspection and survey, and shall undertake to
ensure the necessary arrangements to satisfy this
obligation.
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Regulation 7

Surveys of passenger ships

The existing text of paragraph b), iii), is replaced

by the following:

iii) A survey either general or partial,
according to the circumstances, shall
be made after a repair resulting from
investigations prescribed in regula-
tion 11 of chapter, or whenever any
important repairs or renewals are
made. The survey shall be such as to
ensure that the necessary repairs or
renewals have been effectively made,
that the material and workmanship
of such repairs or renewals are in all
respects satisfactory, and that the ship
complies in all respects with the pro-
visions of the Convention and the
present Protocol and of the Interna-
tional Regulations for Preventing Col-
lisions at Sea in force, and of the
laws, decrees, orders and regulations
promulgated as a result thereof by
the Administration.

Regulation 8

Surveys of life saving appliances
and other equipment of cargo ships

The existing text of regulation 8 is replaced by the

following:

a) The life-saving appliances, except a radio-
telegraph installation in a motor lifeboat or a
portable radio apparatus for survival craft, the
echosounding device, the gyro-compass, the fire-
extinguishing appliances and the inert gas system
of cargo ships to which chapters m~1, o-2, 1
and v of the Convention and the present Pro-
tocol apply, shall be subject to initial and subse-
quent surveys as prescribed for passenger ships
in regulation 7 of chapter 1 of the Convention
and the present Protocol with the substitution
of 24 months for 12 -months in sub-par-
agraph a), i), of that regulation. The fire control
plans in new ships and the pilot ladders, mechan-
ical pilot hoists, lights, shapes and means of
making sound signals carried by new and existing
ships shall be included in the surveys for the
purpose of ensuring that they comply fully with
the requirements of the Convention and the
present Protocol and, where applicable, the In-
ternational Regulations for Preventing Collisions
at Sea in force. :

b) Intermediate surveys shall be made for
tankers of 10 years of age and over, within
3 months before or after the anniversary date
of the cargo ship safety equipment certificate, to
ensure that equipment specified in paragraph a)
of this regulation has been maintained in ac-
cordance wtih regulation 11 of this chapter and

that it is in good working condition. Such in-
termediate surveys shall be endorsed on the cargo
ship safety equipment certificate issued in ac-
cordance with regulation 12, a), iii), of chapter I
of the Convention.

Regulation 10

Surveys of hull, machinery and equipment of cargo ships

The existing text of regulation 10 is replaced by the
following:

a) The hull, machinery and equipment (other
than items in respect of which cargo ship safety
equipment certificates, cargo ship safety radio-
telegraphy certificates or cargo ship radioteleph-
ony certificates are issued) of a cargo ship
shall be surveyed on completion and thereafter
in such a manner as the Administration may
consider necessary in order to ensure that their
condition is in all respects satisfactory and at the
following intervals:

i) At intervals specified by the Adminis-
tration but not exceeding 5 years
(periodical surveys);

i) In addition to such periodical surveys a
tanker of 10 years of age and over
shall undergo a minimum of one
intermediate survey during the period
of validity of its cargo ship safety
construction certificate. In cases where
only one such intermediate survey is
carried out in any one certificate
validity period, it shall be held not
before 6 months prior to, nor later
than 6 months after, the half-way
date of the certificate’s period of
validity.

b) The initial and periodical survey shall be
such as to ensure that the arrangements, material
and scantlings of the structure, boilers and other
pressure vessels, their appurtenances, main and
auxiliary machinery including steering gear and
associated control systems, electrical installation
and other equipmient are in ell respects satisfac-
tory for the service for which the ship is intended.
Such surveys shall, in the case of tankers, also
include inspection of the outside of the ship’s
bottom, pump rooms, cargo and bunker piping
systems, vent piping, pressure vacuum valves and
flame screens.

¢) The intermediate survey of tankers of
10 years of age and over shall include inspection of
steering gear equipment and associated control
systems, pump rooms, cargo and bunker piping
systems on deck and in pump rooms, vent piping,
pressure vacuum valves and flame screens, the
electrical installations in dangerous zones, and
the outside of the ship’s bottom. In addition to
the visual inspection of the electrical installation,
the insulation resistance of the electrical equip-
ment in dangerous zones is to be tested. If, upon
examination, there should be any doubt as to
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the condition of the piping, extra measures, such
as pressure tests and thickness determination,
shall be taken as necessary. Such intermediate
surveys shall be endorsed on the cargo ship safety
construction certificate issued in accordance with
regulation 12, a), if), of chapter 1 of the Con-
vention.

d) A survey, either general or partial according
to the circumstances, shall be made when required
after an investigation prescribed in regulation 11
of this chapter, or whenever any important
repairs or renewals are made. The survey shall
be such as to ensure that the necessary repairs or
renewals have been effectively made, that the
material and workmanship of such repairs or
renewals are in all respects satisfactory, and that
the ship is fit to proceed to sea without danger
to the ship or persons on board.

Regulation 11

Maintenance of conditions after survey

The existing text of regulation 11 is replaced by

the following:

a) The condition of the ship and its equipment
shall be maintained to conform with the pro-
visions of the Convention and the present Pro-
tocol to ensure that the ship in all respects will
remain fit to proceed to sea without danger to
the ship or persons on board.

b) After any survey of the ship under regu-
Jations 6, 7, 8, 9 or 10 of chapter 1 of the Con-
vention and the present Protocol has been com-
pleted, no change shall be made in the structural
arrangement, machinery, equipment and other
items covered by the survey, without the sanction
of the Administration.

c) Whenever an accident occurs to a ship or
a defect is discovered, either of which affects the
safety of the ship or the efficiency or completeness
of its life-saving appliances or other equipment,
the master or owner of the ship shall report at
the earliest opportunity to the Administration,
the nominated surveyor or recognized organi-
zation responsible for issuing the relevant cer-
tificate, who shall cause investigations to be
initiated to determine whether a survey, as re-
quired by regulations 6, 7, 8, 9 or 10 of chapter 1
of the Convention and the present Protocol, is
necessary. If the ship is in a port of another Party,
the master or owner shall also report immediately
to the appropriate authorities of the Port State
and the nominated surveyor or recognized organ-
ization shall ascertain that such a report has
been made.

Regulation 14
Duration and validity of certificates

The existing text of regulation 14 is replaced by

the following:

a) Certificates other than the cargo ship safety
construction certificate, the cargo ship safety

equipment certificate and any exemption certi-
ficate shall be issued for a period not exceeding
12 months. The cargo ship safety construction
certificate shall be issued for a period not
exceeding 5 years. The cargo ship safety equip-
ment certificate shall be issued for a period not
exceeding 24 months. Exemption: Certificates
shall not be valid for longer than the period
of the certificates to which they refer.

b) No extension of the S year period of validity
of the cargo ship safety construction certificate
shall be permited.

c) If a survey takes place within 2 months
before the end of the period for which a cargo
ship safety radiotelegraph certificate or a cargo
ship safety radiotelephony certificate issued in
respect of cargo ships of 300 tAB and upwards,
but less than 500 tAB, was originally issued, that
certificate may be withdrawn, and a new certifi-
cate may be issued which shall expire 12 months
after the end of the said period.

d) If the ship at the time when a certificate,
other than that referred to in paragraph b) of
this regulation, expires is not in a port of the
country in which it is registered or is to be sur-
veyed, the Administration may extend the cer-
tificate, but such extension shall be granted only
for the purpose of allowing the ship to complete
its voyage to the country in which it is registered
or is to be surveyed, and then only in cases where
it appears proper and reasonable to do so.

e) No certificate shall be extended under the
provisions of paragraph d) of this regulation for
a longer period than 5 months, and a ship to
which an extension is granted shall not, on its
arrival in the country in which it is registered or
the port in which it is to be surveyed, be entitled
by virtue of such extension to leave that port or
country without having obtained a new certificate.

f) A certificate, other than that referred to in
paragraph &) of this regulation, which has not
been extended under the foregoing provisions of
this regulation, may be extended by the Adminis-
tration for a period of grace up to 1 month
from the date of expiry stated on it.

g) A certificate shall cease to be valid:

i) If the inspections and surveys are not
carried out within the periods specified
under regulations 7, @), 8, 9 and 10, a),
of chapter 1 of the Convention . and
the present Protocol or as they may
have been extended in accordance
with paragraphs d), €) or f) of this
regulation; or

ii) Upon transfer of the ship to the flag of
another Government. A new certificate
shall only be issued when the Govern-
ment issuing the new certificate is fully
satisfied that the ship is in compliance
with the requirements of regula-
tion 11, @) and b), of this chapter. In
the case of a transfer between Parties,
if requested within 3 months after
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the transfer has taken place, the Gov-
emment of the Party, whose flag the
ship was formerly entitled to fly, shall,
as soon as possible, transmit to the
Administration copies of the certificates
carried by the ship before the transfer
and, if available, copies of the relevant
survey reports.

Regulation 19
Control

The existing text of regulation 19 is replaced by the

following:

a) Every ship when in a port of another Party
is subject to control by officers duly authorized
by such Government in so far as this control is
directed towards verifying that the certificates
issued under regulation 12 or regulation 13 of
chapter 1 of the Convention are valid.

b) Such certificates, if valid, shall be accepted

unless there are clear grounds for believing that
the condition of the ship or of its equipment
does not correspond substantially with the par-
ticulars of any of the certificates or that the ship
and its equipment are not in compliance with
the provisions of regulation 11, @) and b), of this
chapter.
. ©) In the circumstances given in paragraph b)
of this regulation or where a certificate has
expired or ceased to be valid, the officer carrying
out the control shall take steps to ensure that
the ship shall not sail until it can proceed to
sea or leave the port for the purpose of pro-
ceeding to the appropriate repair yard without
danger to the ship or persons on board.

d) In the event of this control giving rise to
an intervention of any kind, the officer carrying
out the control shall forthwith inform, in writing,
the consul or, in his absence, the nearest diplo-
matic representative of the state whose flag
the ship is entitled to fly of all the circumstances
in which intervention was deemud necessary. In
addition, nominated surveyors or recognized or-
ganizations responsible for the issue of the cer-
tificates shall also be notified. The facts con-
cerning the intervention shall be reported to the
Organization.

e) The Port State authority concerned shall
notify all relevant information about the ship
to the authorities of the next port of call, in
addition to parties mentioned in paragraph o)
of this regulation, if it is unable to take action
as specified in paragraphs c) and d) of this regu-
lation or if the ship has been allowed to proceed
to the next port of call

) When exercising control under this regu-
lation all possible efforts shall be made to avoid
a ship being unduly detained or delayed. If a
ship is thereby unduly detained or delayed, it
shall be entitled to compensation for any loss or
damage suffered.

CHAPTER II-!

Construction — Subdivision and stability,
machinery and electrical installations

PART A
General
Regulation 1|
Application
The following sub-paragraphs are added to the ex-

isting text of paragraph b):

b) ...........................................................

iif) Notwithstanding the provisions of sub-
paragraph i) of this paragraph and
sub-paragraph @), iii), of this regula-
tion, for the purposes of paragraph &
of regulation 29 of this chapter, a new
tanker means a tanker:

1) For which the building contract
is placed after 1 June 1979; or

2) In the absence of a building con-
tract, the keel of which is laid,
or which is at a similar stage
of construction after 1 Jan-
uary 1980; or

3) The delivery of which is after
{ June 1982; or

4) Which has undergone an altera-
tion or modification of a ma-
jor character:

a@) For which the contract
is placed after 1 June
1979; or

b) In the absence of a con-
tract, the construction
work of which is be-
gun after 1 January
1980; or

¢) Which is completed after
1 June 1982.

iv) For the purposes of paragraph d) of
regulation 29 of this chapter, an ex-
isting tanker is a tanker which is not
a new tanker as defined in sub-para-
graph iii) of this paragraph.

v) For the purposes of sub-paragraph iii)
of this paragraph, conversion of an
existing tanker of 20000 m/tdw and
upwards to meet the requirements
of the present Protocol or the Pro-
tocol of 1978 Relating to the Inter-
national Convention for the Preven-
tion of Pollution from Ships, 1973,
shall not be deemed to constitute an
alteration or modification of a major
character.
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Regulation 2
Definlitions
The following paragraphs are added to the existing

text:

k) The remote steering gear control system is
the means by which required rudder movements
arc transmitted from the navigating bridge to
the steering gear power unit controls.

D) The main steering gear is the machinery,
the steering gear power units, if any, and ancillary
equipment and the means of applying torque to
the rudder stock (c.g. tiller or quadrant) neces-
sary for effecting movement of the rudder for
the purpose of steering the ship under normal
service conditions.

m) The steering gear power unit is:

f) In the case of electric steering gear, an
clectric motor and its associated elec-
trical equipment;

ify In the case of electro-hydraulic steering
gear, an electric motor and its asso-
ciated electrical equipment and con-
nected pump;

iii) In the case of other hydraulic steering
gear, e driving engine and connected
pump.

n) The auxiliary steering gear is that equip-
ment which is provided for effecting movement

of the rudder for the purpose of steering the ship
in the event of failure of the main steering gear.

PART C
‘ Machinery and electrical installations

Regulation 29

system, if electric, shall be
served by its own separate cir-
cuit supplied from the steer-
ing gear power circuit from a
point within the steering gear
compartment. In the event of
failure of electrical power sup-
ply to a remote steering gear
control system an alarm shall
be given on the navigating
bridge. The alarms required
in this sub-paragraph shall be
both audible and visual and
situated in a position on the
navigating bridge where they
can be readily observed;

2) Control of the main steering gear
shall also be provided in the
steering gear compartment;

3) Means shall be provided in the
steering gear compartmenf to
disconnect the remote steering
gear control system from the
power circuit;

4) A means of communication shall
be provided between the navi-
gating bridge and the steering
gear compartment;

5) The exact angular position of
the rudder shall be indicated
on the navigating bridge. The
rudder angle indication shall
be independent of the remote
steering gear control system;
and

6) The angular position of the rud-
der shall be recognizable in
the steering gear compartment.

Steering gear ity In every new tanker of 10000tAB and

. B i .y upwards, in addition to the require-
,e:gl ¢ following is added to the ¢ 8 ments of paragraph g) and sub-para-

d) Tankers only:

i) The following shall apply to every new
tanker of 10000 tAB and upwards
and, not later than 2 years from the
date of entry into force of the present
Protocol, to cvery existing tanker of
10000 tAB and upwards:

1) 2 remote steering gear control
systems shall be provided, each
of which shall be operable
separately from the navigating
bridge. This does not require
duplication of the steering
wheel or steering lever. In
the event of failure of the
remote steering gear control
system in operation, the other
system shall be capable of be-
ing brought into immediate
operation from a position on
the navigating bridge. Each
remote steering gear control

graph d), i), of this regulation, the
following shall apply:

1) The main steering gear shall com-
prise 2 or more identical
power units and it shall be
capable of operation the rud-
der as required by sub-para-
graph d), i), 2), of this regu-~
lation while operating with 1
or more power units. As far
as reasonable and practicable,
the main steering gear shall
be so arranged that a single
failure in its piping or in one
of the power units will not
impair the integrity of the re-
maining part of the steering
gear. All mechanical couplings
which are part of the steering
gear and the mechanical con-
nexion with any remote steer-
ing gear control system, if
any, shall be of sound and
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reliable construction to the
satisfaction of the Adminis-
tration;

2) The main steering gear shall, with
the ship at its deepest sea-going
draught, be capable of putting
the rudder over from 35° on
one side to 35° on the other
side with the ship running
ahead at maximum service
speed. The rudder shall be
capable of being put over from
35° on either side to 30° on
the other side in not more
than 28”, under the same con-
ditions;

3) The main steering gear shall be
operated by power where nec-
essary to fulfil the require-
ments of sub-paragraph d), i,
2), of this regulation;

4) The main steering gear power
units shall be arranged to start
automatically when power is
restored after a power failure;

5) In the event of failure of any of
the steering gear power units
an alarm shall be given on the
navigating bridge. Every steer-
ing gear power uuit shall be
capable of being brought into
operation either automatically
or manually from a position
on the navigating bridge; and

6) An alternative power supply, at
least sufficient to supply a
steering gear power unit so as
to enable it to move the rud-
der as specified below, and
also to supply its associated
remote steering gear control
system and rudder angle
indicator, shall be provided,
automatically, within 45”,
either from the emergency
source of clectrical power, or
from - another independent
source of power located in the
steering gear compartment,
This independent source of
power shall be used only for
this purpose and shall have &
capacity sufficient for half an
hour of continuous operation.
The steering gear power unit,
when being supplied by the
alternative power supply, shall
at least be capable of putting
the rudder over from 15° on
one side to 15° on the other
side in not more than 60"
with the ship at its deepest
sea-going draught while run-
ning at one half of its maxi-

mum service speed ahead or
7 knots, whichever is the

greater.

CHAPTER II-2

Construction — Fire protection, fire detection
and fire extinction

PART A
General

Regulation 1
Application

The following sub-paragraphs are added to the
existing text of paragraph a):

iv) Notwithstanding the provisions of sub-
paragraphs i) and fif) of this para-
graph, for the purposes of para-
graph @), i), of regulation 55 and of
regulation 60 of this chapter, a new
tanker means a tanker:

1) For which the building contract
is placed after 1 June 1979; or

2) In the absence of a building con-
tract, the keel of which is laid,
or which is at a similar stage
of construction after 1 Januawy
1980; or

3) The delivery of which is after 1
June 1982; or

4) Which bas undergone an alter-
ation or modification of a ma-
jor character:

a) For which the contract
is placed after 1 June
1979; or

b) In the absence of a con-
tract, the construction
work of which is be-
gun after 1 January
1980; or

¢) Which is completed after
1 June 1982.

v) For the purposes of paragraph @, ii), of
regulation 55 and of regulation 60 of
this chapter, an existing tanker is a
tanker which is not a new tanker as
defined in sub-paragraph iv) of this
paragraph.

vi) For the purposes of sub-paragraph iv) of
this paragraph, conversion of an exist-
ing tanker of 20 000 tdw and upwards
to meet the requirements of the pres-
ent Protocol or the Protocol of 1978
Relating to the International Conven-
tion for the Prevention of Pollution
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from Ships, 1973, shall not be deemed
to constitute an alteration or modifi-

b) Where cargoes other than those referred to
in sub-paragraph a), i), of this regulation which

introduce additional fire hazards are intended to
be carried additional safety measures shall be
required to the satisfaction of the Administration.

¢) Combination carriers shall not carry solid
cargoes unless all cargo tanks are empty of oil
and gas freed or unless, in each case, the Ad-
ministration is satisfied with the arrangements
provided.

cation of a major character.

Regulation 3
Definitions

The existing text of paragraph v) is replaced by the
following:

v) «Lightweight» means the displacement of a
ship in metric tons without cargo, fuel, lubri-
cating oil, ballast water, fresh water and feed
water in tanks, consumable stores, and passen-
gers and crew and their effects.

Regulation 60
Cargo tank protection

The existing text of this regulation is replaced by
the following:

a) For new tankers of 20 000 tdw and upwards,

The following paragraph is added to the existing the protection of the cargo tanks deck area and

text:

x) «Crude oil» means any oil occuring natu-
rally in the earth whether or not treated to render
it suitable for transportation and includes:

f) Crude oil from which certain distillate
fractions may have been removed; and
i) Crude oil to which certain distillate frac-
tions may have been added.
PART E
Fire safety measures for tankers

Regulation 55

Application

The existing text of this regulation is replaced by
the following:

a) Unless expressly provided otherwise:

i) This Part shall apply to all new tankers
carrying crude oil and petroleum prod-
ucts having a flashpoint not exceeding
60° C (140° F) (closed cup test) as de-
termined by an approved flashpoint
apparatus and a Reid vapour pressure
which is below atmospheric pressure
and other liguid products having a
similar fire hazard; and

if) In addition, all ships covered by this
Part shall comply with the requirements
of regulations 52, 53 and 54 of chap-
ter -2 of the Convention except that
fixed gas fire extinguishing systems for
cargo spaces shall not be used for new
tankers and for those existing tankers
complying with regulation 60 of this
chapter. For existing tankers not re-
quired to comply with regulation 60, the
Administration, in applying the require-
ments of paragraph f) of regulation 52,
may accept a froth system capable
of discharging froth internally or ex-
ternally to the tanks. The details of the
installation shall be to the satisfaction
of the Administration.

cargo tanks shall be achieved by a fixed deck
froth system and a fixed inert gas system in
accordance with the requirements of regula-
tions 61 and 62 of chapter n-2 of the Con-
vention except that in lieu of the above ins-
tallations; the Administration, after having given
consideration to the ship’s arrangement and
equipment, may accept other combinations of
fixed installations if they afford protection equi-
valent to the above, in accordance with regula-
tion 5 of chapter 1 of the Convention.

b) To be considered equivalent, the system pro-
posed in lieu of the deck froth system shall:

i) Be capable of extinguishing spill fires and
also preclude ignition of spilled oil not
yet ignited; and

if) Be capable of combating fires in ruptured
tanks.

¢) To be considered equivalent, the system pro-
posed in lieu of the fixed inert gas system shall:

i) Be capable of preventing dangerous ac-
cumulations of explosive mixtures in
intact cargo tanks during normal serv-
ice throughout the ballast voyage and
necessary in tank operations; and

if) Be so designed as to minimize the risk of
ignition from the generation of static
electricity by the system itself.

d) Any existing tanker of 20000tdw and
upwards engaged in the trade of carrying crude
oil shall be fitted with an inert gas system, com-
plying with the requirements of paragraph a) of
this regulation, not later than a date:

i) For a tanker of 70 000 tdw and upwards,
2 years after the date of entry into
force of the present Protocol; and

if) For a tanker of less than 70000 tdw,
4 years after the date of entry into force
of the present Protocol, except that for
tankers less than 40 000 tdw not fitted
with tank washing machines having an
individual throughput of greater than
60 m® per hour, the Administration may
exempt existing tankers from the re-
quirements of this paragraph, if it
would be unreasonable and impractica-
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ble to apply these requirements, taking
into account the ship’s design charac-
teristics.

e) Any existing tanker of 40000 tdw and up-
wards engaged in the trade of carrying oil other
than crude oil and any such tanker of 20 000 tdw
and upwards engaged in the trade of carrying oil
other than crude oil fitted with tank washing
machines having an individual throughput of
greater than 60 m* per hour shall be fitted with
an inert gas system, complying with the require-
ments of paragraph a) of this regulation, not
later than a date:

i) For a tanker of 70000 tdw and upwards,
2 years after the date of entry into
force of the present Protocol; and

if) For a tanker of less than 70000 tdw,
4 years after date of entry into force
of the present Protocol.

) Any tanker operating with a cargo tank
cleaning procedure using crude oil washing shall
be fitted with an inert gas system complying
with the requirements of regulation 62 of chap-
ter -2 of the Convention and with fixed tank
washing machines.

g) All tankers fitted with a fixed inert gas sys-
tem shall be provided with a closed ullage system.

k) Any new tanker of 2000tAB and upwards
not covered by paragraph a) of this regulation
shall be provided with a froth system capable of
discharging froth internally or externally to the
tanks. The details of such installation shall be to
the satisfaction of the Administration.

CHAPTER V
Safety of navigation

Regulation 12

Shipborne navigational equipment

The existing text of paragraph a) is replaced by the

following:

a) All ships of 1600 tAB and upwards but less
than 10 000 tAB shall be fitted with at least 1 ra-
dar. All ships of 10000tAB and upwards shall
be fitted with at least 2 radars, each capable of
operating independently of the other. All radars
fitted in compliance with this regulation shall be
of a type approved by the Administration and
shall conform to operational standards not infer-
ior to those adopted by the Organization. Facili-
ties for plotting radar readings shall be provided
on the bridge in those ships.

Regulation 19

Use of the automatic pilot

The following paragraph is added to the existing

text:

d) The manual steering shall be tested after
prolonged use of the automatic pilot and before
entering areas where navigation demands special
caution.

The following new regulations are added to this
chapter:

Regulation 19-1
Operation of steering gear

In areas where navigation demands special cau-
tion ships shall have more than 1 steering gear
power unit in operation when such units are
capable of simultaneous operation.

Regulation 19-2
Steering gear — Testing and drills

@) Within 12 hours before departure, the ship’s
steering gear shall be checked and tested by the
ship’s crew. The test procedure shall jnclude,
where applicable, the operation of the following:

f) The main steering gear;
if) The auxiliary steering gear;
iii) The remote steering gear control systems;
iv} The steering positions located on the navi-
gating bridge;
v} The emergency power supply;
vi) The rudder angle indicators in relation
to the actual position of the rudder;
vii) The remote steering gear control system
power failure alarms; and
viii) The steering gear power unit failure
alarms.

b) The checks and tests shall include:

i) The full movement of the rudder accord-
ing to the required capabilities of
the steering gear;

ify A visual inspection of the steering gear
and its connecting linkage; and

iif) The operation of the means of communi-
cation between the navigating bridge
and steering gear compartment.

i) Simple operating instructions with a block
diagram showing the change-over
procedures for remote steering gear
control systems and steering gear
power units shall be permanently dis-
played on ‘the navigating bridge and
in the steering gear compartment;

iiy All officers concerned with the operation
and or maintenance of steering gear
shall be familiar with the operation
of the steering systems fitted on the
ship and with the procedures for
changing from one system to another.

d) In addition to the routine checks and tests
prescribed in paragraphs a) and b) of. this regu-
lation, emergency steering drills shall take place
at least once every 3 months in order to prac-
tise emergency steering procedures. These drills
shall include direct control from within the steer-
ing gear compartment, the communications pro-
cedure with the navigating bridge and, where-
applicable, the operation of alternative power
supplies.
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e) The Administration may waive the require-
ment to carry out the checks and tests prescribed
in paragraphs a) and b) of this regulation for
ships which regularly ply on voyages of short
duration. Such ships shall carry out these checks
and tests at least once every week.

) The date upon which the checks and tests
prescribed in paragraphs @) and b) of this regu-
lation are carried out and the date and details of
emergency steering drills carried out under para-
graph d) of this regulation shall be recorded
in the log book as may be prescribed by the
Administration.

APPENDIX
Form of safety construction certificate for cargo ships

The following form of supplement is added to the existing form:

Supplement to the cargo ship safety construction certificate

(Official seal)
{Country)
Issued under the provisions of the

Frotocol of 1978 Relating to the International Convention
for the Safety of Life at Sea, 1974

Distinctive Deadweight
. Port T Year
Narme of ship number . of ship -
or letters Of FeBISUY | (metric tons) | ©OF bUild
Type of ship:

Tanker engaged in the trade of carrying crude oil .
Tenker engaged in the trade of carrying oil other than
crude oil *.
Tanker engaged in the trade of carrying crude/other oil *.
Cargo ship other than a tanker engaged in the trade of
carrying oil *.

Date of contract for buillding or aelteration or modification
of & major character .

Date on which kec]washidmsh:pwmwt a similar stage
of conmstruction or ‘on which an alteration or modification of
a major character was commenced .

Date of defivery or compdctm of an aberation or modifi-
cation of & major character .

* Delete as appropriate.

This supplement shall be permanently attached to the
cargo ship stafety construction certificate.
This & to certify:

That the ship has been surveyed in accordance with regu-
lation 10 of chapter 1 of the Protocol of 1978 Relating
to the International Convention for the Safety of Life
at Sea, 1974; and

Th&t!themeyshowdthattbecondn‘mofﬁ:elmﬁ
machinery and equpment es defined in the above regu-
Jation ‘'was in all respects satisfactory end that the ship
complied with the mequirements of that Protocol.

This certificate # valid until ...subject to intermediate
survey(s) at intervals of ...

BEFIBRFTAR —— B — 87 5673
Issued at ...
(Place of issue of certificate.)
.19
(Signature of duly authorized official issuing the certifi-
cate.)

{Seal or stamp of the issuing authority, as appropriate.)

Intermediate survey

This is to centify that at an intermediate survey required by
regulation 10 of chapter 1 of the Protocol of 1978 Relating to
the International Convention for the Safety of Life at Sea,
1974, this ship was found to comply with the relevant provi-
sions of that Protocol.

(Signature of duly authorized official.)

Next intermediate survey due ...

(Scal or stamp of the authority. as appropriate.)
Signed ...
(Signature of duly authorized official.}

Place ...

Next intermediate survey due ...
{Seal or stamp of the authority, as appropriate.)
(Signature of duly authorized official.)

Date ...
Next intermediate suvey due ...

(Seal or stamp of the autharity, as appropriate.)

Signed ...
(Signature of duly authorized official.)

Place ...
Date ...

(Seal or stamp of the authority, as appropriate.)
Form of safety equipment certificate for cargo snips
The following form of supplement is added to the existing form:
Supplemsnt to the cargo ship safety equipment certificate
(Official seal)
Issued under the provisions of the

Protocol of 1978 Relating to the international Convention
for the Safety of Life at Sea, 1974

(Country)

Distinctive Deadweight
X Port Year
Name of ship o:“:n?; of registry (m:t:i‘cmtgm) of build
.Type of ship:

carrying crude oil *.
carryng od other than

=3
o
g
(1]
%

crude oil *.
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Tanker engaged in the trade of carrying crude/other oil *.
Cargo ship other than a tanker engaged in the trade of
carying oil *.

Date of contract for buflding or ailteration or modification
of @ major chamacter ...

Date on which keel was laid or ship was at a similar stage
of construction or on which an alteration or modification of
a major character was commenced ...

Date of delivery or completion of an alkteration or modifi-
caticn of a major character ...

Oeclcte as appropriate.

This supplement shall be permanently attached to the cargo
ship safety equpment certificate.
This is to certify:

That the ship has been surveyed in accordance with regu-
lation 8 of chapter 1 of the Protocol of 1978 Relating
to the Intermational Convention for the Safety of Life
at Sea, 1974; and

That the survey showed that the condition of the safety
equipment as defined in the above regulation was in
all respects sat'sfactory and that the ship complied with
requirements of that Protoool.

This certificate i valid until ... subject to intermediate

suvey(s) at intervals of ...
Issued at ...

(Place of issue of certificate.)

.19 .

(Signature of duly authorized official issuing the certifi-
cate.)
(Seal or stamp of the issuing authority, as appropriate.)

Intermediate survey

This is to certify that at an intermediate survey required
by regulation 8 of chapter 1 of the Protocol of 1978 Relating
to the Internat'onal Convention for the Safety of Life at Sea,
1974, the ship was found to comply with the relevant provi-
sions of that Protocol.

Signed ...

(Signature of duly authorized official.)
Place ...

Date ...
Next intermediate survey due...

(Seal or stamp of the authority, as appropriate.)

Signed ...
(Signature of duly authorized official.)

Place ...
Date ...

(Seal or stamp of the authority, as appropriate.)

Under the provisions of regulation 14 of chapter 1 of the
Protocol the validity of this certificate is extended until

..................................................................................

(Signature of duly authorized official.)

Place ...
Date ...

(Seal or stamp of the authority, as appropriate.)

Protocolo de 1978 Relativo & Convencdc Internacional
para a Salvaguarda da Vida Humana no Mar, 1974
As Partes do presente Protocolo,

Sendo Partes da Convengio Internacional para a
Salvaguarda da Vida Humana no Mar, 1974,

elaborada em Londres em 1 de Novembro de
1974;

Reconhecendo o importante contributo que pode
ser dado pela Convengdo acima mencionada na
promog¢do da seguranga dos navios e outros
bens no mar e das vidas das pessoas embar-
cadas;

Reconhecendo também a necessidade de aperfei-
goar a seguran¢a dos navios, particularmente
a dos navios-tanques;

Considerando que este objectivo pode ser melhor
alcancado com a conclusdo de um Protocolo
Relativo a Convengio Internacional para a Sal-
vaguarda da Vida Humana no Mar, 1974,

acordaram no seguinte:

ARTIGO 1
Obrigactes gerais

As Partes do presente Protocolo comprometem-se
a dar cumprimento as prescri¢des do presente Proto-
colo e seu anexo, o qual constitui uma parte integrante
do presente Protocolo. Qualquer referéncia ao pre-
sente Protocolo constitui ao mesmo tempo uma refe-
réncia ao seu anexo.

ARTIGO 11
Aplicacéo

1 — As prescriges dos artigos m, m [excepto paré-
grafo a)], 1v, v1, b), ¢) e d), vi1 ¢ vt da Convengéo
Internacional para a Salvaguarda da Vida Humana
no Mar, 1974 (daqui em diante referida como «a Con-
vencdon) estdo incluidas no presente Protocolo, desde
que as referéncias naqueles artigos & Convengdo e
aos Governos contratantes sejam tomadas como refe-
réncias ao presente Protocolo e as Partes do presente
Protocolo, respectivamente.

2 — Qualquer navio a que o presente Protocolo se
aplique deve cumprir com as prescrigdes da Conven-
¢do, alteradas pelas modificacdes e adigbes contidas
no presente Protocolo.

3 — Relativamente aos navios das Partes nido con-
tratantes da Convengdo e do presente Protocolo, as
Partes do presente Protocolo devem aplicar os requisitos
da Conven¢io e do presente Protocolo, na medida
do necessério, para assegurar que tais navios nao
beneficiem de tratamento mais favoravel

ARTIGO IH
Comunicagéio de informagdes

As Partes do presente Protocolo comprometem-se a
comunicar e a depositar junto do secretario-geral da
Organizagdo Maritima Consultiva Intergovernamental,
(daqui em diante referida como «a Organizagion)
uma lista dos peritos designados ou organizagdes re-
conhecidas, que estdo autorizadas a actuar em seu
nome na aplicacdo das medidas para a salvaguarda da
vida humana no mar, para circulagfio pelas Partes ¢
conhecimento dos seus funcionérios. A Administragdo,
portanto, deve notificar a Organizagéo das responsabili-
dades especificas e condigSes da autoridade delegada
nos peritos designados ou organizacdes reconhecidas.
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